fualua

fualua n. 1. Double canoe. Ka fau he
Sfualua: A double canoe will be built,

fuamaui (See fuapolo).

fuamanava (See fuapolo).

fuamoa' n. 1. Egg (of a hen). Kuafofoa te
fuamoa: The egg is hatched. 2. Ovary.
Ko tefuamoa o tefafine: The ovary of
the woman.

fuamoa?2 v. (of the game of cricket) Go out
for a duck, make no runs. Na fuamoa
au: 1was out for a duck,

fuamounu n. Bit of bait. Kavatu tefuamo-
unu teia ma ko) (of a
bag, basket, etc.) Pack to full capacity.
Na fakamakona e ia tana ato i na kofu
fafine: She filled her bag with women’s
clothing. Ko au e he fofou ke faka-
makona atili taku atopaku aua e kino ai;

I don’t want my suitcase packed too

tight because it could get damaged, qual.
Utu fakamakona te taga i te popo: Bag
the sack tightly with the copra,

fakamakokona (See fakamakona).

fakamata v. Cause bad luck or failure, put
a curse on s.0. Kua fakamata e ia toku
faiva: He has brought bad luck to my
fishing trip. (n.b. People and their ac-
tions are often blamed for bringing bad
luck or failure). (Also fakamalaia).

fakamalaia v. Put a curse on. Kua faka-
malaia ki latou e ia: He put a curse on
them.

fuapolo n. Testicle. F fula tona fudapolo:
His testicle is swollen. (Also fua, fua-
maui and fuamanava).

fuatal n. The wooden handle of a spear.
Kua gau tefuata o toku tao: The handle
of my spear is broken.

fuata2 n. (of a tree) Crop. E lahi te fuata:
The crop is heavy,

fuataimi n. (of a choir). Conductor. Kikila
ki te fuataimi; W atch the conductor, v.
Be a conductor. E fuataimi koe taeao:
You will conduct the choir tomorrow,

fuatiulu n. Crop of breadfruit. Kafai e tu
te monoulu kua tu foki te fuataulu:
When the monoulu (or male flower of
the breadfruit tree) appears, the new
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crop of breadfruit will also appear,

fuatifala n. Crop of pandanus. Kua tu te
fuatafala: The new crop of pandanus
has appeared,

fuafamafi n. Crop of mati (a shrub which
bears edible berries) E he lahi te fuata-
mati i te tauhaga nei; The crop of mati is
poor this year,

fuatahi v. Be the only one (as opposed to
the rest of the people). Efuatahi lava i a
te ia e tauale i te nuku katoa: He is the
only person sick in the whole village. E
fuatahi lava koe e hefano ki te galuega:
You are the only person not to go to
work. (n.b. this verb can be used imper-
sonally, as in the first example),

fuatino n. Body, form. E i kinei ia na ko
tona fudtino kae he i kinei tona
mdfaufau: He is present only in body
but not in mind. E he ko mafaia oi hula
ki te fakaipoipoga na ko toku fudtino: 1
can’t appear at the wedding empty-
handed (lit. with just my body), (cf.
foitino).

fuavai n. Level, (the carpentry tool), wv.
Make s.th. level by using the level.
Fuavai te laulau: Level the table (with
the level).

fuavaka n. 1. Flotilla, group of canoes. Na
tuli te taumanu e te fuavaka: The flock
of birds (hovering over the school of
bonito) was chased by the flotilla. 2.
Fleet. Ko te fuavaka a Peletania: the
British fleet.

fuil n. (of coconuts and pandanus). Bunch,
cluster. Laku nda fui ki te fale: Take the
bunches to the house, v. (of coconuts).
Bunch, tie (to form a bunch). Fui
fakatahi na popo: Bunch the coconuts
together.

fui2 v. (of plants). Water. Fui te lakau:
Water the plant,

fuifala n. Bunch of pandanus. Kua ui te
fuifala: The bunch of pandanus has
been picked,

fuilauvi (See fuimea).

fuimea n. (of a fish) Gills. Kave kehe na
fuimea o te ika: Remove the gills of the



fish. (Also fuilauvi).

fuiniu num. (of coconuts). Ten. Na kave e
au na hua e fuiniu: 1 took ten drinking
coconuts.

fuihua n. Bunch of drinking coconuts. Kua
lelei te fuihua: The bunch of drinking
coconuts is ready (for drinking).

fufui v. Dip (into water etc.), steep. Kua fu-
fui tona lima ki te apa vai: He dipped his
hand into the bowl of water. (cf. /0lo).

fufuke (See fuke).

fufula v. Be swollen. Kua fufula tona
tapulima: His wrist is swollen.

fufuli v. (pl. tafuli). 1. Turn upside down.
Ka fufuli te vaka ke fakahako te takele:
The canoe is to be turned over so that
the keel can be straightened. 2. Change.
Kua fufuli te fakahologa e te komiti:
The committee has changed the arrange-
ments.

fufulu v. (of body or objects, excluding
clothes). Wash (with water). Fufulu na
ipu: Wash the dishes.

fufuti v. Haul, pull with force. Fufuti te
lakau ki gatai: Haul the log towards the
sea.

fuga n. Flower, blossom. E i te fuga o te
lakau te poleni: The pollen is in the
flower of the plant. (Also fugalakau) v.
(of a plant) Flower. Kua fuga na tamato:
The tomato plants are flowering. (Also
see tiale).

fugalakau (See fuga).

fuka n. Flag, banner. Hihi te fuka: Hoist
the flag. qual. pou fuka: flagpole; ta
fuka: semaphore.

fuke v. (pl. tafuke) 1. (of an oven of cook-
ed food) Lift the cover and collect the
food. Fuke te umu: Lift off the cover of
the oven and collect the food. 2. Gather
into s.th. Fuke na ika ki te polapola:
Gather the fish into the basket. 3. Fill.
Fuke te taga i na fatu: Fill the bag with
stones. (Also fufuke).

fula n. Swelling, tumour. E fai e te fomai
na togafiti mo te fula i toku tua: The
doctor is giving me treatment for the
swelling on my back. v. Be swollen.

fulufululele

(Also fufula). E fula tona mata: His eye
is swollen. qual. vae fula: swollen leg.
fuli v. 1. Be overturned. Kua fuli te vaka:
The canoe has overturned. (See also
fao). (cf. fufuli and mafuli). 2. (of logs,
large drums etc.). Roll, wheel. Fuli te
lakau: Roll the log. 3. Change, be
changed. Kua fuli lele te olaga: Life has
changed a great deal.

fulialo v. (pl. fulialo) Face forward, turn to
face forward. Fulialo ki to matua e
tautala atu ki a te koe: Face your mother
who is talking to you.

fulialo (See fulialo).

fulifuli v. 1. Turn over and over. Fulifuli te
lakau: Turn the log over and then over.
2. (of subjects, opinions etc.). Study
carefully. Na fulifuli malie e toeaina te
matakupu: The question was studied
carefully and slowly by the elders (in
council). (Also liuliu).

fulitua v. Turn one’s back on. Nahe ke
Sfulitua mai: Don’t turn your back on
me.

fulu n. 1. Feather. Filifili na fulu kukula:
Choose the red feathers. 2. Feather lure
(for trawling). Fakaali mai te faiga o te
JSulu: Show me how to make the feather
lure.

fulu n. [Eng. flu]. Influenza, severe head
cold. E tigaina te toeaina i te fuli: The
old man is very ill with the influenza.

fulufulu' v. (of face, hands and feet).
Wash. Kua fulufulu ona mata: He has
washed his face.

fulufulu’? n. 1. Fine short hair, down. E he
lahi na fulufulu i ona vae: There are not
many hairs on her legs. 2. Boil on back
of hands or feet (caused by injury to a
hair). E tiga te fulufulu i toku lima: The
boil on my hand is painful. 3. Wool.
Fulufulu o te mamoe: Wool of the
sheep. 4. Fur. Fulufulu o te taika: Fur of
the tiger. S. Feather. Ko na fulufulu o te
moa: The feathers of the hen.

fulufulua v. Be hairy. E fulufulua ona
kaokao: His underarms are hairy.

fulufululele v. Lose one’s temper easily, be



fulufulu mata

quick to anger. Fakaeteete lele i au
fakamatalaga aua e fulufululele toku
uho: Be very careful when you say s.th.
because my brother loses his temper
quite easily. qual. tino fulufululele: a
person who is quick to anger.

fulufulu mata n. Eyelash. E loloa na
Sulufulu mata o te teine: The girl’s
eyelashes are long.

fulufulu tukemata n. Eyebrows. Na tafi e
ia ona fulufulu tukemata: She shaved
her eyebrows. (Also tukemata).

fuluha n. A feeling of discomfort, an-
noyance, or irritation due to such causes
as fatigue, muggy weather, needing a
haircut or a wash, or being pestered by a
child or some other person. Ko au ka
fano oi takele ma te fuluha: 1 shall go
and have a bath (to get rid of) my
weariness. v. Have the feeling described
above. E fuluha au i te loloa o toku ulu:
I feel scruffy because my hair is too
long. Kua fuluha lele te kaufaigaluega i
te pule: The workers are very uncomfor-
table because of the (presence of) the
manager. qual. nofoaga fuluha: boring
place. E fai fuluha te galuega a Temalo:
Temalo is doing his work unwillingly.

fuluvao n. Grey hair on a young person.
(lit. wild hair). Futi kehe te fuluvao i
tona ulu: Pull out the grey hair on his
head.

funafuna n. The large sea slug known as
Sea Cucumber. (Holothurian species).

fune n. (of fruit e.g. breadfruit, pandanus).
Core. E he kaia te fune: The core is not
eaten.

funu n. Pubes, pubic hair. Tafi na funu:
Shave the pubes.

funua v. Have pubic hair. E héki funua te
tino: The person does not have pubic
hair yet.

fuhi n. 1. Bandage, dressing. Kua matala te
fuhi: The bandage is loose. 2. Cham-

pionship (so called because of the belt
which is won as a trophy). Ko te fuhi o te
paga mamafa: The heavy weight cham-
pionship. v. (pl. fafuhi). 1. Dress, ban-
dage. Fuhi te lavea: Dress the cut. 2.
Bind, lash. Fuhi fakatahi na kaulama:
Bind the dried coconut leaves together.
3. Embrace, hug. Kua fuhi e ia tana
tama: She embraced her child.

fuhiua n. Necktie, bow-tie. Fai to fuhiua:
Wear your necktie.

fuhipaku n. Leather belt, leather strap.
Fano oi fakatau mai hoku fuhipaku: Go
and buy me a belt.

fuhu v. [Sam. fusu] 1. Fight with fists. Nae
finau na tama oi fuhu ai: The (two) boys
were arguing and then they fought. 2.
Box (in a boxing match). E fuhu ia i te
paga mamafa: He boxes in the heavy
weight division of the contest. qual.
maea fuhu: boxing ring; tama fuhu:
boxer.

fuhuaga n. 1. (Fist) Fighting. Vavao te
Jfuhuaga a na tama: Stop the fighting of
the boys. 2. Boxing match, boxing com-
petition. Na malo ia i ta ma fuhuaga
muamua: He beat me in our first bout.

futi v. (pl. rafuti). 1. (of hair, weeds etc.).
Pull off (or pull out). Futi te hina: Pull
out the grey hair. 2. (of fishing-line while
fishing). Pull in. Kua futi tona uka: He
has pulled in his fishing-line. 3. (of
feathers). Pluck. Futi te moa: Pluck the
hen. (Also futifuti).

futia n. The hole for holding the skipjack
rod at the back of the rear seat of a
fishing canoe. (Known also as pukofe).
Fakatu te kofe ki te futia: Stand the rod
in the rod-holder.

futifuti (See futi).

futu n. [Eng. foot] Foot (measure of
length). E lima futu tona maualuga: She
is five feet tall.



